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John 8:1-11
Literal Translation

Introduction

1) And each one went into his house; and Jesus went into the Mountain of Olives.

2) And at dawn He came again into the temple, and all the people were coming to Him;
and after He sat down He was teaching them.
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John 8:1-11
Literal Translation (continued)

3) And the scribes and Pharisees bring to Him a woman who had been taken in
adultery, and after they stood her in the midst,

4) they say to Him, “Teacher, this woman was taken during the very act of committing
adultery.

5) “And in the law Moses gave commandment to us that such women should be stoned;
therefore what do You Yourself say?”
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John 8:1-11
Literal Translation (continued)

6) And they were saying this tempting Him, in order that they might have something to
accuse Him. And when Jesus stooped down He wrote with His finger into the
ground,

7) And as they continued asking Him, after He rose up He said to them, “The one
without sin among you, let him first throw the stone upon her.”

8) And again after He stooped down He wrote into the ground.
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John 8:1-11
Literal Translation (continued)

9) And the ones who had heard and being convicted by their conscience, were going
out one by one, beginning from the elder ones until the last ones; and Jesus was left
alone and the woman standing in the midst.

10)  And when Jesus raised up and saw no one except the woman, He said to her,
“Woman, where are those accusers of yours? Did no one condemn you?”

11)  And the woman said, “No one, Lord.” And Jesus said to her, “Neither do | Myself
condemn you; go and sin no longer.”
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John 8:1-11

1)

2)

3)

4)

Greek / English Interlinear

[Kai émopetvdn €kaoTos €is TOV oikov adTov'] 'Inoovs 8¢
[And went eachone into the house ofhim;] Jesus and

€TOPeVON €is TO Opos TAV €EAaLav.
went into the mountain the of Olives.

6pBpov B€ mWANY TaApEYEVETO €lSs TO Llepov, Kal Tas O Aaos

at dawn and again Hecame into the temple, and all the people
NPXETO m™pOS avTOV: Kai kabiocas €didaokey  avTovs.
were coming  to Him; and having sat down He was teaching  them.

dyovoL(v) 8€ oL fypappatelis kai ol Papioaiol [wpos avToV]
bring and the scribes and the Pharisees [to Him]

yuvaika év (émi) poixeia kaTeLAnppévny, kai OTHOAVTES avTHV
woman in (upon) adultery having been taken, and havingstood  her

€v Léoy,
in  midst,

AéyovoLvy auT®, ALddokale, avTn 1 Yyuvn KaTeLAn$On
they say  to Him,  Teacher, this the woman was taken

(kaTeiAnmTal) €mavTodwpew (€M alTOOWPW) [LOLXEVOWLEVT.
(was taken) during very act (upon  veryact) committing adultery.
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John 8:1-11

5)

6)

7)

Greek / English Interlinear (continued)

€v 8¢ TO wvope (Mplv) Moois (Mebvofls) MUy  €veTeLAATO
in and the law (tous) Moses (Moses)  tous gave commandment

Tas TolLavTas ALBoPoreiloBar (ABdalewv): oV oy Ti

the such women  to be stoned (to stone); yourself therefore what
A€EYELS;

you do say?

TOoUTO O€ é\eyov melpdlovTes aivTov, iva éxoaL(v)
this but they were saying tempting Him, in order that they might have
KaTnyopely avTov. 0 8¢ 'Inoovs kdATw kujas, T@ 8akTuAe
to accuse Him. the and Jesus down having stooped, the finger

éypadev (kaTéypadev) €is THVY yiy,
He wrote (He wrote down) into the ground,

0s 8¢ ETEPEVOY  €POTOVTES avTOV, avakvpas  (Avékudey Kati)
as and they continued asking Him, havingrisenup (Heroseup and)

eime(v) [mpos] adTols (adTols), ‘O avapdpTnTos VNGV, TPATOS
He said [to] them  (to them), The one without sin of you,  first

[Tov] AiBov €m avTfh (avTny) PBaléTo (ALBoV).
[the] stone upon  her (her) let him throw. (stone).
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John 8:1-11

8)

9)

10)

Greek / English Interlinear (continued)

kal TAALY KAT® kuas (kaTakvPas) éypadev €is TN
and again  down having stooped (having stooped down) He wrote into the

v.
ground.

ot 8¢, akovoavTtes, [kali UTO TAHS OuVVELdNOEws €NeYXOpevoL,]
the ones and, having heard, [and by the conscience  being convicted],

eEnpxovTo €ls  kab’ €ls, dpEdpevor amd TOV
were going out one accordingto one, beginning from the

mpeoPuTépuy [€ws TOV €oxdTwev'] kai kaTeleiddn povos [o
elder ones [until the lastones;] and was left alone [the

‘Incovs,] kati m  yuvny €év pécoe €oTOOA (ovoa).
Jesus,] and the woman in midst having been standing (being).

avakvas 8¢ o0 ’'Inoods, [kai pundéva Oeacdpevos TAY THS
having lifted up and the Jesus, [and notevenone havingseen except the

Puvaikos,] eimevy adTi [H] +yuvn (ydvar), mod eiow [ékelvol
woman,] Hesaid toher [The] woman (woman), where are [those

oL kaTtnyopolL oov]; o0U8els 0O€ KaATEKPLVEV;
the accusers ofyou]? noone you did condemn?
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John 8:1-11
Greek / English Interlinear (continued)

11) 17 8¢ elmev, Ovdeis, Kvupie. eime(v) 8¢ [adTi] 60 'Inoods,
the woman and said, Noone, Lord. said and [toher] the Jesus,

OU8é €éyw 0O€ KaTakplve® Tmopevov Kai (AmO0 Tol VIV) HNKETL

Neither Myself you do | condemn; go and (from the now) no longer
apapTave.
sin.
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John 8:1-11
Diagram
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11
Diagram (continued)

2) cont.

kadicas
having sat down

€didaokev
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John 8:1-11

Diagram (continued)

3) cont.
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11

Diagram (continued)

7) cont.
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11
Diagram (continued)
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John 8:1-11

10)

Diagram (continued)
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John 8:1-11
Diagram (continued)

11) cont. [ H]
[The]
Yo
yuvn  (yuvval),
woman  (woman),

TOoV
where
f
elow
are
[éxelvoL
[those

oL

the
'

—  KaThHyopol
accusers

oov];
of you]?

ovdels
L
no one

o€
you
f

KATEKPLVEV;
did condemn?

11) 1

, ’—> the woman

S¢
and

€lmev,
said,

N

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America




John 8:1-11
Diagram (continued)
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